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See the notice on TED website

583999-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento para soldagem – Metallultraschallschweißmaschine
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@tu-ilmenau.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Metallultraschallschweißmaschine
Descrição: Das Kernelement der geplanten Anschaffung umfasst ein digitalisiertes 
Metallultraschallschweißsystem, um den aktuellen Anforderungen an die Verbindungstechnik 
bei komplexen Geometrien und der Verarbeitung neuartiger Werkstoffe gerecht zu werden. Mit 
den flexibel einstellbaren Betriebsarten, wie einer weggesteuerten Prozessführung für 
empfindliche Oberflächen oder einer zeitgesteuerten Prozessführung zur Analyse der 
verschiedenen Phasen der Verbindungsbildung, können unterschiedlichste Forschungs- und 
Anwendungsfälle abgedeckt werden. Die geplante Maschine ermöglicht darüber hinaus den 
Einsatz und die Kombination der Datenströme verschiedener interner und externer Sensoren, 
wodurch die Flexibilität bei der Untersuchung und Optimierung von Verbindungsprozessen 
deutlich erhöht wird.
Identificador do procedimento: a30a1749-0c43-4d2f-af47-90c7dd0b693f
Identificador interno: TU-046/26-23-MB
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42662000 Equipamento para soldagem

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ilm-Kreis (DEG0T)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/583999-2026
mailto:vergabestelle@tu-ilmenau.de
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Corrupção: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gem. § 123 GWB Abs.1 Nr. 6,7,8,9 i.V.m. §§ 108e, 299, 299a, 299b, 333, 
334, 335 StGB Art. 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Der Bewerber 
erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.1 Nr. 
1 GWB i.V.m. § 129a, § 129b StGB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 GWB Abs.1 Nr. 2, 3 i.V.
m. §§ 89a Abs. 2 Nr. 2, 89c, 261 StGB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.1 Nr. 10 GWB i.V.
m. §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvência: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Fraude: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gem. § 123 Abs.1 Nr. 4,5 GWB i.V.m. §§ 263, 264 StGB
Participação numa organização criminosa: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.1 Nr. 1 GWB i.V.m. § 129 StGB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Der 
Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 
Abs.1 Nr. 5 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Der Bewerber erklärt 
mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Der Bewerber erklärt 
mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 
124 Abs.2 GWB i.V.m. § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes.
Falta profissional grave: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 3 GWB. _ Gemäß Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 
833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. 
April 2022 ist es verboten, öffentliche Aufträge an die darin definierten Personen, 
Organisationen oder Einrichtungen zu vergeben. Mit dem Teilnahmeantrag ist daher zu 
erklären, ob die am Auftrag beteiligten Personen zu dem ausgeschlossenen Personenkreis 
gehören.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.4 GWB.
Atividades suspensas: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
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Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Der 
Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 
Abs. 1 Nr. 4, 9 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Metallultraschallschweißmaschine
Descrição: Das Kernelement der geplanten Anschaffung umfasst ein digitalisiertes 
Metallultraschallschweißsystem, um den aktuellen Anforderungen an die Verbindungstechnik 
bei komplexen Geometrien und der Verarbeitung neuartiger Werkstoffe gerecht zu werden. Mit 
den flexibel einstellbaren Betriebsarten, wie einer weggesteuerten Prozessführung für 
empfindliche Oberflächen oder einer zeitgesteuerten Prozessführung zur Analyse der 
verschiedenen Phasen der Verbindungsbildung, können unterschiedlichste Forschungs- und 
Anwendungsfälle abgedeckt werden. Die geplante Maschine ermöglicht darüber hinaus den 
Einsatz und die Kombination der Datenströme verschiedener interner und externer Sensoren, 
wodurch die Flexibilität bei der Untersuchung und Optimierung von Verbindungsprozessen 
deutlich erhöht wird.
Identificador interno: TU-046/26-23-MB

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42662000 Equipamento para soldagem

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ilm-Kreis (DEG0T)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Die Vergabeunterlagen stehen ausschließlich elektronisch unter 
dieser Bekanntmachung/Kommunikation angegebenen InternetAdresse kostenfrei zur 
Verfügung. Ein Anwendersupport für Bieter steht unter derRufnummer: 0228/99 6101234 zur 
Verfügung. ____________ Hinweis zum Ausfüllen der EEE: Dienst zum Ausfüllen und 
Wiederverwenden der EEE unter dem Link:  Im https://uea.publicprocurement.be/filter?lang=de
nächsten Schritt „Ich bin ein Wirtschaftsteilnehmer“ anklicken und dann die Option " eine 
Antwort erstellen" anklicken Bitte weiterhin daraufachten, das im Teil IV Eignungskriterien „JA“ 
angeben werden muss um alle notwendigen Angaben eintragen zu können. „Möchten Sie die 
Auswahlkriterien A-D verwenden „JA“ anklicken. Der Globalvermerk ist nicht anzukreuzen. 
Dann kann die EEE ausgefüllt und im gleichen Format (xml) sowie als PDF-Datei exportiert/ 
gespeichert werden. ____________ Hinweise zum Formblatt "Angaben zum Wirtschaftlich 
Berechtigten" Das Formblatt muss für mind. einen Wirtschaftlich Berechtigten ausgefüllt 
werden. Sollte das Formblatt unvollständig ausgefüllt werden, führt dies zum Ausschluss aus 

https://uea.publicprocurement.be/filter?lang=de
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dem Verfahren. ____________ § 8 ThürVgG -Verfahrensanforderungen (1) Bieter sind 
verpflichtet mit der Abgabe des Angebotes eine Eigenerklärung zur Einhaltungder 
Bestimmungen des Vergabegesetzes vorzulegen. Das für das öffentliche Auftragswesen 
zuständige Ministerium legt den Wortlaut der Erklärung nach Satz 1 im Einvernehmen mit dem 
dafür zuständigen Ausschuss des Thüringer Landtagsfest. Der Auftraggeber ist verpflichtet, in 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen darauf hinzuweisen, dass nur Angebote 
gewertet werden können, welchen eine Erklärung nach Satz 1 beigefügt ist. Gemäß § 8(1) 
ThürVgG ist das den Vergabeunterlagen beigefügte Dokument „Anlage_Eigenerklärung zum 
Thüringer Vergabegesetz gemäß § 8 2.1.6. Abs. 1 S.1“ mit dem Angebot einzureichen. Es 
können nur Angebote gewertet werden, welche die genannte Erklärungenthalten. 
_____________ Die Beantwortung von Bieterfragen muss bis spätestens 6 Tage vor Ablauf 
der Angebotsfrist erfolgen (§ 20(3) Nr.1 VgV). Um diese Frist zur Beantwortung einzuhalten 
und alle Fragen beantworten können ist die Frist zur Einreichung von Bieterfragen der 
18.09.2026 12 Uhr

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt B. Im Formblatt „EEE-Europäische 
Eigenerklärung“ - durchschnittlicher Jahresumsatz der letzten 3 Jahre

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IVAbschnitt B. Im Formblatt „EEE-Europäische 
Eigenerklärung“ - durchschnittlihcer Jahresumsatz des Wirtschaftteilnehmers in dem 
betreffenden Bereich der letzten 3 Jahre

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die Befähigung zur Berufsausübung durch 
Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt A. ImFormblatt „EEE-Europäische Eigenerklärung“

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung “ - 
Angaben zu Lieferungen und Dienstleistungen der genannten Art (dem Auftragsgegenstand 
vergleichbare Leistungen)

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung “ - 
Angaben zu technischen Fachkräften oder technischen Stellen

Critério: Gestão da cadeia de fornecimento
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Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zur Vertragserfüllung, Lieferkettenmanagement und Überwachungssystem

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu Ausbildungsnachweisen oder Bescheinigungen über die berufliche Befähigung 
(Dienstleister oder Unternehmen selbst oder seiner Führungskräfte)

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu den durchschnittlichen jährlichen Beschäftigtenzahlen in den letzten 3 Jahren

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu der Zahl seiner Führungskräfte in den letzten 3 Jahren

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“- 
Angaben zur Unterauftragsvergabe

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C und D (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu Umweltmanagementmaßnahmen, Bescheinigungen zur Erfüllung der 
Anforderungen an die Umweltmanagementsysteme oder -normen.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C und D (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ -- 
Angaben zu Maßnahmen zur Qualitätssicherung, Bescheinigungen zu 
Qualitätssicherungsnormen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Die 
Zuschlagskriterien befinden sich in den Vergabeunterlagen in folgender Datei "046-26 
Leistungsbeschreibung" und "046- 26 Bewertungsmatrix"

5.1.11.  Documentos do concurso



583999-2026 Page 6/8

Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 18/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=884966

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=884966
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 29/09/2026 09:29:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 52 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: alle, außer Formblatt 633
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 29/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Informações sobre os prazos de recurso: entsprechend der Regelungen gemäß § 160 GWB
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Organização que recebe pedidos de participação: Technische Universität Ilmenau, Dezernat 
Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Technische Universität Ilmenau, 
Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=884966
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=884966
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=884966
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Número de registo: 16901581-0001-19
Endereço postal: Ehrenbergstraße 29
Cidade: Ilmenau
Código postal: 98693
Subdivisão do país (NUTS): Ilm-Kreis (DEG0T)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@tu-ilmenau.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Número de registo: t:0361573321254
Cidade: Weimar
Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen.de
Telefone: +49361573321254
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 46486f6c-e0b7-45bc-befc-fec914742f10  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 12:34:22 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 583999-2026
N.º de edição do JO S: 162/2026

mailto:vergabestelle@tu-ilmenau.de
mailto:nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de publicação: 24/08/2026
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